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PE®EPAT

Junnomuas pabota: 65 c., 60 ucrounukos, 1 npui.

KOI'HUTUBHAA JIMHI'BUCTUKA, KAPTUHA MWPA, JIEKCHUKOH,
YACTOTHBIN CJIOBAPh, PACCKA3, TPYIIIILI CJIOB, CEMAHTUUYECKHUE
[1OJIA

OOBEKT HccleoBaHus: TPYNIMbl CIOB B cOOpHUKE paccka3oB «Kopomu u
KaIycTay.

Ilens paboTHI: wHCCNEOBAaHUE TEKCTOBOM KapTHHBI MHpPa Ha OCHOBE
OTHCAHUS JICKCHKO-CEMaHTUYECKHIX TMOJIEH XyI0KECTBEHHOTO TEKCTA.

Mertonbl HcclieOBaHUs: aHAIN3 U 00pabOTKa JIMTEPaTypHbIX MCTOYHUKOB,
CpaBHEHUE, UHAYKIIHS, 0000I1IeHre, OTICAHHE.

B mponecce paboThl OblIa M3yueHa HaydHas JUTepaTypa Mo mpodiemMam
KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTHUKU: $3bIKOBOW, HAWBHOW W TEKCTOBOM KapTUH MUDA;
u3ydeHa ClieldaibHas JIMTepaTypa, BKIOYaromas B ce0s cTaTbl U YYEOHUKH IO
COCTaBJICHUIO YaCTOTHBIX CIIOBaped S3bIKA, XYIO0’KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUN U
OTJICJIbHBIX aBTOPOB, & TAKXKE IO MCIOJIb30BAHUIO YaCTOTHOTO CJIOBapsi B y4eOHO-
METOMYECKO paboTe. Bpimm ommcaHbl TEOPETUYECKUE ACTEKTHI U PACKPBITHI
KIIIOYEBBIC TIOHATHS WCCIEAOBAaHUS, PACCMOTPEHO MPAKTUYECKOE MPUMEHEHHE
YaCTOTHBIX CJIOBApEN.

[Ipu cocTaBieHMHM YAaCTOTHOTO CJIOBAps XYAOKECTBEHHOTO TEKCTa OBLIO
BBISIBJICHO: B pacckazax O. ['eHpu yare Bcero BCTpeyaroTcs Takhe 4acTy Peur, KaK
uMsl cyuiectBuTenbHoe (43,4%), ums npunararensHoe (20,2%), rnaron (17%) u
Hapeuue (8%).

[To maHHBIM YaCTOTHOTO CJIOBApsi W OMHMCAHHWIO PA3IMYHBIX TPYII CJIOB
MOKHO CJeNaTh BBIBOJA: paccka3dbl OOBEAMHEHBI B €IWHBIM COOPHHK, TaKk Kak

UMEIOT OOIIYI0 TEMY U Pa3BUTHE COOBITUH.



PODEPAT
Jeimmomuas padora: 65 c., 60 kperain, 1 gan.

KATHITBIYHAS JIIHTBICTBIKA, KAPIIHA CBETY, JIEKCIKOH,
YACTOTHBI CJIOYHIK, AIIOBSIJI, TPYTIBI CJIOY, CEMAHTBIYHBIA TTAJII

AOG'exT macnemaBaHHs: TPymbl clIOy y 300pHIKY amaBsimanHay «Kapami i
KaITyCcTa.

MbTa paboThl: facieaaBaHHE TIKCTaBall KapliiHbl CBETY HAa ACHOBE aIliCaHHS
JIEKCIKa-CEMaHTHIYHBIX MaN€y MacTalkara T9KCTy.

Meransl fgacienaBaHHS: aHami3 1 amnpaioyka JITapaTypHbIX KPbIHIIIL,
napayHaHHe, IHIyKUbIs, adaryJIbHEHHE, alliCaHHE.

VY mpampce paboTel OblUIa BBIBy4aHa HaBYKOBas JiiTapaTypa na mpadiemax
KarHITBIYHAM JIHTBICTHIKI: MOYHaM, HaiyHaAW 1 TOKCTaBal KapIliH CBETY; BhIByYaHa
CHEeUbIsUIbHAS JIiTaparypa, Akas Ykiawodae y cs0e apThIKyJbl 1 MagpyyHIKi Ma
CKJIaJlaHH1 YaCTOTHBIX CIOYHIKay MOBBI, MAcCTaIlKiX TBOpay 1 aCOOHBIX ayTapay, a
Takcama Ia BBIKapbICTAaHHI YacTOTHAra CIIOYHiKa ¥ By4’OHa-MeTaabldHail padoiie.
bbutl  amicaHbl  TAApATBIYHBIS  ACMEKThl 1 PACKPBITHI  KIIIOYABBIS  MAHSALLI
JaciiejaBaHHs, pasrie/kaHa PaKkThYHAe MPHIMSIHEHHE YaCTOTHBIX CIIOYHIKAY.

[IpsI cklaaHHl YacTOTHAra CJIOYHIKa MacTalkara TOKCTY ObLIO BBISYJIEHA: Y
anaBsganHax O. ['eHpsl yaciei 3a yc€ cycTpakaroIa Takis 4aclliHbl MOBBI, SIK
Ha30VHiK (43,4%), npeiMeTHik (20,2%), n3escnoy (17%) 1 npeicioye (8%).

[Ta mag3eHbIX yacTOTHAra CJIOYHIKa 1 amiCaHHIO PO3HBIX TPYM CI0Y MOXXHA
3pabillb BBICHOBY: amaBsiiaHHl al0'saHaHbl ¥ aA31Hbl 300pHIK, TaK SIK Marolb

aryJpHYIO TAOMY 1 pa3BilIe naa3ei.



ABSTRACT

Diploma work: 65 p., 60 sources, 1 append.

COGNITIVE  LINGUISTICS, WORLD PICTURE, LEXICON,
FREQUENCY DICTIONARY, STORY, GROUPS OF WORDS, SEMANTIC
FIELDS

Object of research: groups of words in the collection of stories «Cabbages
and Kingsy.

Aim of work: study of the textual picture of the world on the basis of the
description of the lexical and semantic fields of the artistic text.

Research methods: analysis and processing of literary sources, comparison,
induction, generalization, description.

In the process of work, scientific literature on the problems of cognitive
linguistics has been studied: linguistic, naive and textual pictures of the world,
special literature has been studied, including articles and textbooks on compiling
frequency dictionaries of a language, works of art and individual authors, as well
as the use of a frequency dictionary in educational and methodological work.
Theoretical aspects have been described and key concepts of research have been
revealed, practical use of frequency dictionaries has been considered.

When compiling a frequency dictionary of the artistic text, it has been
revealed that in O. Henry’s stories most often there are such parts of speech as the
noun (43.4%), the adjective (20.2%), the verb (17%) and the adverb (8%).

According to the data of the frequency dictionary and the description of
various groups of words, one can conclude: the stories are combined into a single

collection, since they have a common theme and development of events.



